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MATERIEL
COQUE EXTERNE: 
Polyprophylène 

COQUE INTERNE: 
EPS à double densité

MOUSSE FRONTAL: 
Morbide Nylon PA

POIDS
420 g

INFORMATIONS TECHNIQUES

SUPERPLASMA PL CE

AHE00005-209
ANTHRACITE

AHE00005-201
WHITE

AHE00005-202
YELLOW

AHE00005-203
ORANGE

AHE00005-204
RED

AHE00005-208
BLUE

AHE00005-210
BLACK

AHE00005-214
PINK

STANDARD
EN 12492

TEMPÉRATURE D’UTILISATION
-20°C / +35°C 

TAILLE
Taille unique - adaptable 
de 51 à 62 cm 

CATÉGORIE
II

AHE00005

SYSTÈME DE RÉGLAGE UP&DOWN
Une intégration de trois composants permettant un confort tout 
au long de la journée. Un cadran à double diamètre permet 
des ajustements de taille encore plus faciles tandis que les ailes 
latérales assurent un ajustement sûr contre l’arrière de la tête.

TECHNOLOGIES
CLIPS POUR LAMPE INTÉGRÉS
Conçu avec 4 points d’ancrage intégrés pour lampe, en nylon.

2DRY
Un tissu technique à séchage rapide qui accélère la dispersion 
de la sueur et de l’humidité à la surface du rembourrage du 
casque, pour un port plus sec et plus confortable.

POINTS D’ANCRAGE DE L’ADAPTATEUR 
DU CASQUE ANTIBRUIT
Points d’ancrage conçus pour le port de coquilles antibruit.

2DRY

TROUS D’AÉRATION
Les 10 prises d’air améliorent la respirabilité et le confort.

POINTS D’ANCRAGE DE L’ADAPTATEUR DE VISIÈRE
Les points d’ancrage permettent de visser la visière au casque.

AUTOCOLLANTS RÉFLÉCHISSANTS HI-VIZ
Casque conçu avec des adhésifs réfléchissants à haute visibilité 
pour une sécurité accrue dans des conditions de faible visibilité.
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SUPERPLASMA PL CE

Protection de 
l’impact sommital

5 kg from
2 m 100 J

Protection contre les chocs latéraux, 
frontaux et arrière

5 kg from
0,5 m 25 J

Protection contre
les objets pénétrants

3 kg from
1 m 30 J

Libération de
la jugulaire >50 kg 

Efficacité du système 
de rétention

PERFORMANCES

Exigences de la norme

SCAN FOR 
COMPLETE 
COLLECTION

DISCOVER MORE

ACCESSORIES

WVI00018 
VISOR V2 PLUS

WVI00024
FACE SHIELD

WVI00003 
VISOR FULL FACE

WVI00006
MESH VISOR

WLA00001/2/3 
LAMPES

WPA00007
CHAPEAU D’HIVER

WHP00004/5/6 
COQUILLES ANTIBRUIT

WAC00036/37 
PARE-SOLEIL

WAC00020/24
PROTECTION NUCALE

WAC00032/33 
PROTECTION NUCALE RW

10
YEARS
SHELF LIFE

3
YEARS
GUARANTEE

INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES

DATE D’EXPIRATION
10 ans à compter de la date de fabrication (la date de fabrication est imprimée sur une étiquette à l’intérieur du casque). Inspectez régulièrement votre 
casque pour vérifier qu’il n’est pas endommagé! Les coupures, abrasions, déformations ou changements de couleur sont importants pour vérifier l’état 
du casque.

GARANTIE
3 ans à compter de la date d’achat.

INSTRUCTIONS DE NETTOYAGE
Nettoyez le casque uniquement avec de l’eau, du savon au PH neutre et un chiffon doux et propre. Le rembourrage intérieur doit être lavé à la main à 
l’eau froide ou dans une machine à laver (30°C max - 85°F max). N’utilisez pas de nettoyants ou de solvants chimiques.

CONSERVATION
Lorsqu’il n’est pas utilisé, le casque doit être stocké à l’abri de la lumière directe du soleil ou des sources de chaleur.

APPLICATION DES ADHÉSIFS
N’appliquez pas d’autocollants, de solvants, d’adhésifs ou de peintures qui ne sont pas conformes aux spécifications du fabricant. Toute altération ou 
intervention imprévue peut compromettre la fonction de protection du casque.




